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Kar�csonyi kaleidoszk�p

�j sz�cikkek a Kar�csonylexikonb�l

A�Åçèêù ù!" # Erdélyben az 
�volt a szokás, hogy a karácso-

nyi hajnali mise idejére minden 
ablakot, ajtót bezártak a házon, 
és az összes melléképületen is. 
Még a kulcslyukakat is befedték, 
mert a boszorkányok a helyi ba-
bona szerint ilyenkor különleges 
képességekkel rendelkeznek. Ál-
latalakot öltve, akár légy vagy bo-
gár formájában is bejuthatnának 
és rontást vihetnének a házba.

A$%&çÅ'è" ( )(*(" # Európa 
mindezidáig legnagyobb kará-
csonyfa-erd!je 2010-ben a f!váro-
si Ötvenhatosok terén (az egykori 
Felvonulási téren) állt. A tízezer 
négyzetméternyi területen felál-
líto"  fákat, valamint a hozzájuk 
tartozó kiállítóhelyeket Magyar-
országon m#köd! vállalkozások 
és magánszemélyek vásárolhat-
ták meg s díszíthe" ék fel azzal 
a feltétellel, hogy pártfogásukba 
vesznek egy rászoruló ügyet. Az 
ötszáz feldíszíte"  karácsonyfából 
álló Angyalok erdeje december 5. 
és január 6. közö"  számos színes 
családi programmal csábíto" a 
a térre a látogatókat. Mindenki 
SMS-ben szavazhato"  az álta-
luk leginkább támogato"  ügyre, 
amely végül ötmillió forintos f!-
díjban részesült. A boldog gy!z-
tes az Autista Segít! Központ le" .

A ç$&èç ù+!'$&,ç" #" A hival-
kodásnak alig van határa. A ka-
rácsony sajnos erre is alkalmat 
teremt. 2008-ban készíte" ék el 
Japánban ñ folytatva a korábbi 
gyémán" orta és gyémántkará-
csonyfa rekord#z! hagyományát 
ñ a világon legdrágábbnak ítélt, 
24 karátos színaranyból készült 
karácsonyfáját. A több mint 300 
millió forintot ér! ötvösremeket 

egy tokiói ékszerész készíte" e. 
A m#alkotás ñ amin karácsony-
fadíszként színes drágakövek és 
igazgyöngyök lógtak ñ a súlyát 
(tömegét) tekintve megközelítet-
te a 21 kilogrammot. A korábbi 
értékrekorder egy 2006-os japán 
él! feny!fa volt, amit 206,4 mil-
lió forintot ér! gyémántokkal dí-
szíte" ek és a 2007. évi gyémánt 
karácsonyfa (ugyancsak m#fa), 
amelyik alig valamivel ért csak 
kevesebbet.

A!êçÅ-èÅ(.(!" # Régi szlovák 
karácsonyi étel volt, amely aszalt 
szilvából vagy aszalt meggyb!l 
készült fekete cukorral. Agyage-
dényben, kemencében f!zték. A 
szenteste került az asztalra.
 

Á%&/Å0.-!" #" Az el!z! évek-
�ben említe" ük már azt az 

Európa több vidékén is közismert 
szokást, mely szerint karácsony 
beköszöntét a gazdaemberek pus-
kalövésekkel köszöntik. Az i"  is, 
o"  is felropogó fegyverekkel jel-
zik örömüket, s azt is: kezd!dhet 
az ünnepi vacsora. Rómában nem 
aprózzák el ennyire a dolgot. Az 
Angyalvárban (Castel St. Angelo) 
karácsonyeste minden évben 
ágyút sütnek el ugyanebb!l az 
alkalomból. Ez nagyon messzire 
hallik, így az Ñörök városbanî 
mások nem is fárasztják magukat 
a l!dözéssel. (Az ágyúszóhoz ké-
pest a puskarobaj amúgy is csak 
pezsg!pukkanásnak t#nne.)

Bç�- "#"A babérlevelet már a 
�régi rómaiak is felhasznál-

ták az év végi lakásdíszítésre. E 
növénynek különös jelent!séget 
tulajdoníto" ak, hiszen a nagy 
teljesítményt nyújtók fejét ñ mi-
ként az ókori görög kultúrában is 

ñ ennek ágaiból font fejgy#r#vel 
koronázták. A rómaiak a téli nap-
forduló idején azonban babérko-
szorúkat helyeztek házaik falára, 
ajtajára is, mivel a kis leveleket 
varázserej#nek tarto" ák, ame-
lyek minden bajt távol tartanak 
az o" honaiktól. Dalmát közössé-
gekben karácsonykor még a XX. 
század elején is babérlevelek-
kel ékesíte" ék a bejáratokat és a 
szentképeket.

Bç)ç")1$"# Indiában a karácsony 
egyik helyi megnevezése a bada 
din szófordulat, amely magyarra 
fordítva a Ñnagy napî jelentést 
hordozza. 

B1�1$%èç"#"Fülöp-szigeteki kará-
csonyi édesség, melyet az ünnep-
várás id!szakában a templomok 
el!"  osztogatnak, árulnak. Az 
édes rizslisztb!l, vajból, tojásból, 
cukorból és kókusztejb!l álló 
masszát banánlevelekkel bélelt 
agyagedényben sütik. Tetejére 
vizibivaly tejéb!l készíte"  sajtot 
(carabao) és sózo"  kacsatojást 
kennek. Faszénparázson sütik, 
frissen reszelt kókusszal, forró 
csokoládéval kínálják.

B' 2èç" # Sándor István kará-
csony Ñb!" yiî-r!l írva jegyezte 
fel, hogy a matyók régente nem 
karácsonyfát, hanem borókát 
Ñ!tözte" ekî. A betlehemet is a 
felfüggeszte"  feldíszíte"  bokor 
tövébe te" ék. Érdekes karácsonyi 
legenda élt egyébként a Karszt-vi-
dék hegyi pásztorai közö" , amely 
összerímel ezzel. A Vasárnapi Új-
ság ismertetlen szerz!je 1902-ben 
közreado"  ismertet!je szerint az 
! karácsonyfájuk sem a feny!, ha-
nem a törpeboróka volt. Az err!l 
szóló rege úgy beszéli el: a boróka 
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valaha pompásan díszl• fa volt. 
Lombjai ala•  a gyermek Jézus 
játszadozo• . Magvait a szél szét-
hordta a világ minden tája felé. 
Mikor aztán a töviskoronát fon-
ták, a boróka is közé került a töb-
bi tüskének, de nem sebezte meg 
az Üdvözít• homlokát. Ezért ma-
radt meg mindig csodálatos gyó-
gyító ereje. Büntetésként azonban 
cserjévé törpült, mint minden 
tüskefaj, mely a tövis-koronába 
volt fonva. 

C••••••• !•"# $# Szenteste az 
!éjféli misér•l hazajövet az el-

adósorban lév• lányok az ágyuk-
hoz sie• ek, s a fejpárnájuk alól, 
megnézetlenül kihúztak egy cé-
dulát és olvasatlanul a t"zre ve-
te• ék. A Luca-napkor a feltehet• 
jövend•belik nevével megírt ti-
zenhárom azonos méret" papír-
szeletb•l – melyek közül egy-egy 
minden este hasonló sorsra juto•  
– már csak „az igazi” majdani férj 
nevét tartalmazó maradt meg. 

Azt azonban csak karácsonyra 
ébredvén volt szabad elolvasni. E 
szerelemjóslás szinte valamennyi 
néprajzi tájegységünkön közis-
mert volt.

C%&•#%&'(•&•#$#Ez a karácsony 
héber neve, ami annyit tesz, hogy 
„a születés ünnepe”. Izraelben a 
zarándokokra tekinte• el a rádió- 
és a tévéadásokban a keresztény 
hallgatóknak örömteli karácsonyt 
is kívánnak, s a hírek közö•  ki-
emelt helyen számolnak be a bet-
lehemi, illetve nazaréti éjféli mi-
sékr•l.

C)*+#$#Van egy angol szokásmon-
dás, amely ekként # gyelmeztet: 
„Ha legalább egyszer az életben 
nem adsz jó cip•t egy szegény 
embernek, mezítláb jársz majd a 
túlvilágon.” Ezért van az, hogy 
Nagy-Britanniában a karácsonyi 
jótékonysági ajándékok közö•  
minden más országbelinél gyako-
ribb a cip•adomány.

C",*! !+#$  Sokszor nem is gon-
dolunk bele, hogy egy-egy apró 
újítás is nagymértékben megvál-
toztathatja a szokásainkat. Ma, 
ha egy gyerekkel karácsonyfát 
rajzoltatunk, szinte bizonyos, 
hogy az ágak némelyikére ég• 
gyertyácskát is varázsol. Azt a 
rúgós csíptet•t, ami lehet•vé te• e 
az els•, a fára rögzíthet• kis gyer-
tyatartók biztonságos elhelyezé-
sét, csak az 1870-es évek végét•l 
árulták. Addig a fán nem lehete•  
gyertyát gyújtani. Ennek a csípte-
t•nek volt kés•bb köszönhet• az 
is, hogy már nemcsak lefele ló-
gato•  díszekkel ékesíthe• ék a fe-
ny•t, hanem mennyezet felé ma-
gasodó, fémb•l préselt és feste•  
mókusokkal, mackókkal, mikulá-
sokkal, gombákkal, házikókkal és 
lovacskákkal is. 

C"(-&.(•&"#$# A bukovinai szé-
kelyek a pásztorokat csobánok-
nak nevezik. Betlehemes játékuk 
ezért a kapta a csobánolás nevet. 


